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IIpo6sieMa KOHCTPYHPOBaHHS BaJIJTHHCKOH
uaeHTuYHOCTH B XXI B. Ha CTpaHHLIaX UHTEPHET-CANTOB

AHHOTAIL M. Ha nporsykeHUH BCero MpoOILJIOro BeKa U Hayasla HeIHEIIHETo BaJuIni-
CKasl HACHTUYHOCTh NCIIBITHIBAIA JaBICHHE CO CTOPOHBI OPUTAHCKOTO TOCYIapCTBa, KOTOPOE
TMBITAIOCh POBOJUTH MOJIUTUKY aCCUMUIISLIMY, a TAKXKE PA3HOTO POJia BBI30BHI M0/ BIUSIHUEM
aHIVIOA3BIYHOTO HHTEPHETA U JIPYTHX IpoleccoB riobanu3annu. OnHako YalIbe COXpaHUIT CBOIO
CaMOOBITHYIO KYJIBTYPY U MOTYY/JI aBTOHOMHIO B paMKax OPHTAaHCKOTO TOCYAapCTBa C HA4aJIoM
nesomouuu B 1998 1. AkTuBHAs noaJiepKka HalMOHAJIbHON MACHTUYHOCTH BaJUTUIIIEB cTala
MPUOPUTETHOH [IsI HOBOTO opraHa Biactu — HarmonaneHoi Accam6ien. I[Tpu 3Tom Tpamu-
LIMOHHBIE CITOCOOBI PETIPOLYIMPOBAHNS HAIMOHAILHON HACHTUYHOCTHU B cepe oOpazoBaHus,
TOJINTUKY U KYJIBTYPBI JaBaJIM PE3YNbTaThl, HO IIPU YCIOBUH MCIIOJIb30BaHUSI HOBOI'O HHCTPY-
MEHTa — BUPTYaJIbHOTO HHTEPHET-NPOCTpaHCTBA. MccnenoBaTenbCckuid BOMPOC 3aKITI04aeTCs
B BBIIBIICHHUH TOTO, KaK BaJUIMICKAsl HICHTHYHOCTD MPOSBIISETCS B HHTEPHETE, B KaKuX cdepax
JKU3HH 00IIecTBa OHA BOCTPeOOBaHA M HACKOJIBKO CBSI3aHA C CYNICCTBYIOIUMHU B PEaIbHOCTH
CHUMBOJIAMU W TIOHATHSIMU. [ TaBHBIMH MapKepaMu, KOTOpbie ObLTH BBISBICHBI B PE3yJIbTaTE aHa-
JIu3a CalToB, CTAJIH TPAAULMOHHBIE IS BaJUTMHMIIEB CUMBOJIbI: KPACHBIN IPAKOH, HAIIMOHAJIbHBIN
(tar, smOeMa puHNA Y3JIbCKOTO, HAPIUCCH U BaJUTMICKui s136IK. KOHCTpyHpOBaH#e coBpe-
MEHHOM BaJUTMHCKON MICHTHYHOCTH TaK)Ke TECHO CBSI3aHO C MPOIBMXKECHUEM OpeHma Wales.
Bce a0 sABnsieTCs, ¢ OMHON CTOPOHBI, YaCThIO LIE€JIEHANPABIEHHOW PETMOHAIBLHON HAI[MOHAb-
HOM HOJIUTHKH, & C IPYrOi — YaCTHBIM MPOSIBIIEHUEM BaJUIMHCKOM MASHTUYHOCTH, YTO OTpaxa-
etcs Ha caiitax CMU 1 00IeCTBEHHBIX OpraHU3alldii, TOCYIapCTBEHHBIX OPTaHOB U MYHHUITH-
MAIMTETOB, OM3HEC-KOMITAHUH U YUeOHBIX 3aBeleHUH. BU3yanbHbII U TEKCTyallbHBII KOHTEHT
OTUYETJIMBO MOKA3bIBAET UX KaK YAaCTh COBPEMEHHOM BaJUIMICKOM KyJIBTYpHI U, CJI€I0BaTENbHO,
BaJUIUHACKON MIEHTHYHOCTH.
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The problem of constructing Welsh identity on Internet
sites in the twenty-first century

ABSTRACT. Throughout the previous century and the beginning of the present one, Welsh
identity faced challenges from the British state, which tried to pursue a policy of assimilation,
as well as from the English-language Internet and other aspects of globalization. But Wales
retained its authentic culture and gained autonomy within the British state with the beginning
of the devolution in 1998. Active support for the Welsh national identity became a priority for
the new authority, the National Assembly. At the same time, traditional ways of reproducing
national identity in the fields of education, politics and culture yielded results, but were subject
to the use of a new dimension, i.e. the virtual Internet space. The problem of this study was
to identify how Welsh identity manifests itself on the Internet, in which areas of society it is
in demand and to what extent it is connected with the symbols and concepts existing in re-
ality. The major markers that have been identified as a result of the analysis of websites are
the symbols traditional for the Welsh: the red dragon, the national flag, the emblem of the Prince
of Wales, daffodils and the Welsh language. The construction of the modern Welsh identity is
also closely related to the promotion of the ‘Wales’ brand. All this is, on the one hand, part
of a focused regional national policy and, on the other, a private manifestation of Welsh iden-
tity, which is reflected on the websites of media and public organizations, state bodies and
municipalities, business campaigns and educational institutions. The visual and textual content
of these websites clearly reveals them as part of the modern Welsh culture, and therefore Welsh

identity.
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KoHcTpynpoBanre HallMOHAJIbHON HACHTUYHOCTH BAJUIMHIIEB TPOXOIUIIO
B HECKOJIBKO JTaloB M OBLIO CBSI3aHO CO cTaHOBIeHHEM B KoHIe X VII —
Havase XIX B. BaJUIMHCKOrO HAIMOHAJIM3MA B YCJIOBUSIX MEHSIOIIEr0Cs COLM-
aJIbHO-?KOHOMHUYECKOTO TOJOXKECHHS Y3JIbca B OpPUTAHCKOM T'OCYIApCTBE.
WnnycrpuansHoe 0011ecTBO Opocaio BBI30B TPAIULUOHHOMY CEIBECKOMY
BAJTUHCKOMY COOOIIIECTBY. 3HAYMUTENHHOE KOJTMIECTBO KOPEHHOTO HaceJe-
HUS TIEPECEeUIOCh B OBICTPO pacTyIie ropoaa, Kyaa Ha 3apadoTKu Ipuobl-
BaJIM JItoau co Beell BenukoOputanun. OCHOBHBIMH OTIIMYUTEIBHBIMU Yep-
TaM{ KOPEHHBIX KUTEJIEH OCTaBaINCh SA3BIK M KYJIBTypa, OAHAKO OHH ITOCTE-
MIEHHO BBITECHSINCH U yTpauuBAIINCh. Kak peakius Ha 3TO BO3HHK KYJIBTYp-
HBIH HallMOHAJIN3M, KOTOPBIH, B OTIIMYHUE OT MIOTIAAHICKOTO WM UPJIaHJICKOTO,
HE CTaBWJI IEJIbI0 O0PHOY 3a MOJUTHIECCKUE TIPaBa.

K xonmy XIX B. Baymmuiickuii HanmmoHaMM3M 0(hOpMIISETCS B TIOJTHTHYE-
CKO€ JBIDKEHHE ¢ TPeOOBaHWEM HE3aBUCHUMOCTH MJIM aBTOHOMUH JUIsl Y 3JIbCa.
Ha nmpotspkeHnn mocneayromero Beka BaJUTUHIBI TOOMBATNCH TPU3HAHUS
YEeTBEPTOM HAIlMM B paMKax OpUTAHCKOTO rocyznapctsa. [Ipu 3ToM ocHOBHOI
YepTOi BAIJIMIICKOTO HAIlMOHATIN3Ma OCTaBaJIOCh CTPEMIIEHHE K COXPAaHEHHIO
CBOEH KynbTyphl. lcTopudeckn CIIOKUBIIEECS MTOTIMHEHHOE TTOJI0KECHNE KHSI-
JKeCTBa YIIbC B IpaHUIaX AHIVINY, a 3aTeM U BenukoOpuTaHuu co3aaBaio
YCIIOBUS AJIs1 aCCUMIIISILIMN BAJUNTMHACKON KyJABTYpbl Ha (POHE HHTEHCHBHOTO
AHIIIO-OPUTAHCKOTO MTPOHUKHOBEHHS. VIToroM 00pbOBI BAJUTHIAIIEB CTAJIO CO3/1a-
HHE COOCTBEHHBIX opraHoB Biacty (HammonansHOM Accambnen) B 1999 r,
KorJa JIei0OpUCTCKOE MPaBUTEIbCTBO HHUIIMMPOBAJIO HAYAIO JCBOITFOIIMN'
B lllommanuu u Yansce.

Takum o0Opa3oM, MU3MEHEHHE cTaTyca Yanbca B IpaHunax Benunko-
OpuTaHuy B KOHIIE XX B., @ TAK)Ke TOJIMTHKA OpUTAHCKUX BiacTel B chepe
COXpaHEHHsI HAIMOHAJIBHOMN KYIBTYPBI, IPOABIKEHHE MYJIBTUKYIBTYpaTH3Ma
1 TOJIEPAHTHOCTH CIIOCOOCTBOBAIIM TOMY, YTO BaJUTMIIIBI TOJTyYHIIN BO3MOXK-
HOCTb COXPaHATh U MOAJEPKUBATH COOCTBEHHYIO HALIMOHABHYIO HICHTHY-
HOCTh. OHaxo B XXI B. TpaAuIIMOHHBIE CITOCOOBI PETIPOAYIIUPOBAHIS HAIU-
OHAJIbHON MACHTUYHOCTH B c(pepe MOTUTHKH, 00pa30BaHUs, KyIbTYPBI U IIp.
HEBO3MOKHO IIPEACTaBUThH 0€3 aKTHBHOIO MCIIOJIb30BaHUSI CETH MHTEPHET.
B Hacroseit pabote paccMarpuBaeTcs mpodiaeMa KOHCTPYUPOBAHUS BAJITHI-
CKOM MICHTHYHOCTHU B MHTEPHETE (B CBSI3H C IEPEHOCOM YacTH KOMMYHHUKALIUH
BaJUTMICKOTO 00IIecTBa B BUPTYaJIbHOE IPOCTPAHCTBO) Yepe3 Habop CUMBO-
JIOB, XapaKTEPHBIX JUIsI HEe B PEATbHOCTH. 3HAYNTEIbHBIN OXBAT MOJIH30Ba-
TeJeH, MIPeuMyLIECTBEHHO B Y3JIbCcE U B IpYT'HX YacTax BemmkoOpuranuwy,

! Ilesomorust B Yalibce — 3TO HPOLECC JACUEHTpaIn3auy cuctemMsl ynpasienus Coequaernoro Kopo-

JIEBCTBA, ONPEEIIAIOINI aBTOHOMUIO PErMOHA IyTeM NEepeadyn NOTHOMOUUi oT MuHHCTEpCTBA 1O
nenaM Yanbca k HanmonanbHoit accambnee. Ota pedopma Hayanach ¢ npunsatdeM B 1998 1. 3akoHa
0 CO3/1aHHH COOCTBEHHBIX OPraHOB BIIACTH M MOCIIE pedepeH/IyMa, B pe3yiibTaTe KOTOPOro YIIOMSHY ThIi
3aKOH OBLT 0OOPEH XKUTEISIMH BaJUIHHCKHX TpadcTB. B 1999 I mponumy nepssle BHIOOPHI U HAYaIach
pabora HanmonaneHo#H accamOien.
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cO311aJ1 BOBMOYKHOCTB ISl cOOpa Marepuaia u aHann3a 00pa3a BaJUTHIHCKOCTH
B UHTEPHET-MPOCTPAHCTBE.

Tepmun Welshness, inm «BaJUTUHCKOCTEY, ONPENEISICTCS KaK HAITMOHATb-
Has PUHAJJISKHOCTD / XapaKTepUCTHKA YeI0BeKa, KOTOPBIH HICHTH(PUITH-
pyer cebs kak BaJUIMiAIA; Bauuickuil xapakrep (Welshness...). Onpenencuus,
JIAHHBIC B CJIOBAPSX, BO3BOJAT 3TO CJIOBO K Welsh (‘Bamnuiickuii’), cydduxc
-ness 0003HaYaeT BIaieHNE KaKUM-ITH00 KauecTBOM. B HayuHOIT muTeparype
0 (heHOMEHE BaJUIMHCKOCTH HAaYaIH pacCy>kKAaTh BO BTOPOil momosuHe XX B.
ITo maenuto M. JI>)koHca, 0 pocTe BAINTMUCKOW UIEHTUYHOCTH CIEAYET rOBO-
puTh ¢ 1950-X TOMIOB, KOT/Ia YMEHBIIINIIOCH BIUSHUE OPUTAHCKOCTH U BO3PO-
JIWIIOCH TIOHATHE CyOHAIMOHaANBHOM uaeHTnyHOoCTH (Johnes 2011).

BoibIIMHCTBO KPYIHBIX BaJNTMMUCKUX HCTOPUKOB BTOPOUM IOJIOBUHBI
XX B. (I. OBanc, B. Bon-Tomac, I'. A. Bunssimc, K. O. Mopran, A. Honnx,
P. P. IsBuc, Ix. H. [Ixenkunc, P. M. JIxoHC u ap.) 3aTparuBajii TeMy Bajl-
nuiickoctu (Dodd 1972; Evans 1974; Williams 1985; Vaughan-Thomas 1985;
Jenkins 2001; Davies 2002; Jones 1992; Edwards, Tanner 2006; Balsom, Van
Mechelen 1982). B wactnoctu, moHorpadus A. I'. Jlonna «KopoTkas ucro-
pust Yabca: BaIUTUHCKAS )KU3HB U TPAHUIIA ¢ JOUCTOPUICCKUX BPEMEH 0
HACTOSIIETO BPEMEHW MPEACTABIIIA UICHTUYHOCTD B BHJIE COTPAXK/IaHCTBA
u crioco6a opranuzaiuu xxu3nu (Dodd 1972). ABTOp yka3biBai Ha BaJLIHii-
CKHM fA3bIK KaK Ha OCHOBHOM 3JIEMEHT UJICHTUYHOCTH, KOTOPHI OcTaBajcs
TaKOBBIM Ha4MHas ¢ 3aKoHOB XwuBena J[00poro u 10 HOHKOH(POPMHUCTCKOM Tpa-
mui. He MeHee 3HaunMoi B BAJLTHICKON UCTOpHOTpadUu SBISCTCS KHUTA
I'. OBanca «3emist Mmoux ot1oB: 2 000 jeT BaJUTMICKOM CTOPUIY. 3/1€Ch aBTOP
MIBITAETCS OMPEENIUTh MECTO ¥Y3IIhca U 3HAUEHUE UICHTUIHOCTH B (DOpMHUPO-
BaHuu HanmoHanm3Ma (Evans 1974). OxgnHoii u3 kimoueBbix ¢ 1990-x rT. ocra-
etcs pabora J[x. [[pBuca B «VcTopust Yaibcay, KOTOPBIH B OCHOBY BOCIIPUSATHSA
WICHTUIHOCTH MONoXKuI uaeto Y Fro Gymraeg («cepaie» Yanbca), T. €. IIeH-
TPaJILHOM €ro YacTH, IJie OONBIIMHCTBO HACEICHUS TOBOPUIIO TTO-BAJLTHIACKH.
B omimume ot GONMBITMHCTBA APYTUX UCTOPUKOB, MPU3HABABIINX CYIIIECTBECH-
HYIO POJIb AHITINH U HE3HAYNTENBHYIO POIIb YaIbca, [IIBHC MMOKa3kIBaeT coCy-
IIECTBOBAHUE JBYX PA3HBIX KYJIBTYP B OJHOM reorpa)uieckoM MpoCTPaHCTBE
¥ OTMEYAET, YTO BAIUTMHCKOE CAMOCO3HAHNE BOSHUKIIO B PE3YJIETATE COMPO-
THBJICHUS aHDHicKkol accumusann (Davies 2002). OmHOM B3 TTOCIISTHIX
paboT 1o naHHO# Teme sBisieTcs uccienopanue «O GeHOMEHE BaJUTMHCKOCTI
C. T. I»xo00uHca, rje oTMedaercs, 4YTo B Yajibce B XX B. IPOU30IILIA He3a-
MeTHasl «PEBOITIOIUS, KOTOpast BBIIBUHYIIA Ha MIEPBHIH IJIaH KaK pa3 BaJUIH-
CKHE XapaKTepHCTHKH 3Toro perroHa (Jobbins 2011).

B poccuiickoii HayuHOM JTUTEpaType O BAIUIMHCKOCTH U Iporiecce ee Gpop-
MHPOBaHUA HAMMKCaHO HEMHOTO. HampumMep, TeMe cpeaHeBEeKOBOI BalIHii-
CKOM MJICHTUYHOCTH IOCBSIICHEI HeKoTophie padoThl K. P. KobpuHa, B KOH-
TEKCTE Pa3BUTHS HAITMOHAIM3MA HA BpUTaHCKUX OCTpOBax 3TO SIBJICHUE pac-
cMaTpuBaioch B cratbsax B. A. [llaupensmana u M. A. Jlunkuna (KobpuH



158 3THOrPA®USA / ETNOGRAFIA. 2020. Ne 3 (9)

1999; lIaupensman 2007; Jlunkua 2007). B HacTos1iee BpeMs BOpocaMu
(hopMHpOBaHUsI COBPEMEHHOW BATMHCKONW HMIEHTUYHOCTH 3aHHMAIOTCS
H. @. IllecrakoBa 1 aBTOp HacTosIIeH pabOTHI, KOTOPBIE aHAIM3UPYIOT B3au-
MOCBSI3b UCTOpHYeCcKOol maMaTh 1 BayumiickocTy (Lllecrakoa 2019; Heuaesa
2019).

HannonanpHas Bammiickasi MASHTUYHOCTH BKIIFOUAET P/l JIEMEHTOB
(TeppUTOpHIO, A3BIK, KYJIBTYPY, HCTOPUUECKYIO HaMATh U T. A1), KOTOPBIC UMEIOT
BHU3yalIbHOE 0TOOpaskeHHEe. BONBIIMHCTBO ATHX 3JIEMEHTOB IO CUX TMOp MpH-
CYTCTBYIOT B CO3HAHWH BAJJIMHIIEB, aKTUBHO HCIOJIB3YIOTCA B TOBCETHEBHON
JKA3HU U COCTABIISIOT 3HAYUTEIBHYIO 9aCTh OKPY’KAIOIIEW X CHMBOJIUKH.
HHTepHET-IpOCTPaHCTBO ABIAETCA OTPAXKEHUEM PEATbHOCTH, XOTS BPEMEH-
HOW ¥ TEPPUTOPUATTLHBIN TPUHIUIIBI IS 3TON BUPTYaIbHON peaTbHOCTH OIpe-
JENINTH TpyAHEe. B kadecTBe HOBOTO MCCIIEI0BATENBCKOTO H3MEPEHUS UHTEP-
HET-MPOCTPAHCTBO HAYMHAET paccMarpuBaThes B padorax M. [Tocrepa, koTo-
PBIi aHATM3UPYET STHUIHOCTH B HOBBIX yCIOBHUSAX CYIIECTBOBAHUS U «TEKY-
4ecTh» dTHUIeCKuX cMbIcioB (Poster 1998). Ilozxe JI. MakdalieH ykazbiBaiaa
Ha BUPTYaJbHYIO IPUPOAY STHUYHOCTH B LIEJIOM, CChUIAsACh Ha TEOPUIO BOOO-
paxxaemoro coobmiectsa b. Aunepcena (Macfadyen 2006). Ipyrue 3apyoex-
HBIE HCCIIEI0BATENH, COTTIAIIAsCH C HATMYMUEM TAaKOTO SBICHHS, KaK BUPTyallb-
Has (T. €. HepeHeceHHas! B KHOEpIPOCTPAHCTBO U3 PEaJIbHOCTH) 3THUYHOCTB,
IIPH 3TOM MOAYEPKUBAIH Pa3HbIC e¢ PYHKIMU: B KA4eCTBE MHCTPYMEHTA HITH
MeXaHH3Ma KOHCOIUIAINH JJIsl STHOHAMOHAIBHBIX rpym (Diamandaki 2003;
Eriksen 2007), kak BO3MOXXHOCTb JAJIsl STHUYECKUX TPYII CPOPMHUPOBATH CBOE
MPOCTPAHCTBO, HAITOJTHEHHOE CMBIcTIaMK M cuMBosiaMu (Saunders 2007).

ExxemHEeBHO B MHTEpHETE pa3MENIAeTCs Macca JaHHBIX, KOTOPBIE MOTYT
MEHSITHCS, U 3TO CO3/AaeT ONpeesICHHbIE CIIOKHOCTH C Bepu(UKauel ncTou-
HUKOB HH(opmanyu. Tem He MeHee caliThl OpraHu3alui CYIIeCTBYIOT FOJIaMH,
HMEIOT COOCTBEHHBIE apXUBBI M HCTOpHIO. Hanbonee n3MeH4IMBast 4acTh HHTEP-
HET-IIPOCTPAHCTBA — 3TO COL[MAJIBHBIE CETH, HO MPOSIBIIEHNE BaJNINHCKOCTH
B 9TOW YaCTH BUPTYAIBHOTO MPOCTPAHCTBA 3aCIyKHBAET OTJAEIBHOTO HCCIe-
JOBaHMsI, IOITOMY HaMH 3/1€Ch HE paccMaTpuBaeTcs. BupTyansHoe mpocTpaH-
CTBO Kak cpeja JUIsl KOMMyHHUKaIui BecbMa yTunutapHo. [lostomy conepxa-
HUE U 0pOpMIIEHHE KOHTEHTA MOAYMHSIOTCS WICSM U TIEJIsIM 3aKa34UKOB, Clie-
JIOBaTENIBHO, BAJUNTMICKAsi CHMBOJIMKA «CITy4aifHO» MOMACTh Ty/la HE MOXKET.

Hctounukamu a1 TaHHOM CTAaThU CTaIX BaJNIMMCKUE CAMTHI, TO €CTh T€,
KOTOPBIE HEMTOCPEICTBEHHO CO3/IaHbl OpPTraHU3alUIMHU, HAXOAAIIMMHUCS Ha Tep-
pHUTOpHH Y3IIbCa U 3aMHTEPECOBAHHBIMU B TOM, YTOOBI ObLiIa TIOHSTHA UX T€0-
rpaduieckasi 1 HOJIUTHYECKAsi TPUHAUICKHOCTh. Cpean HUX MBI BBIICIHIIN
HECKOJIBKO Tpyni. Bo-nepBrIX, CaliThl TOCYAapCTBEHHBIX M MYHUIIUIAIBHBIX
OpraHoOB BJIACTH, KOTOpbIE OQUIIHMAIBHO MPEACTABISIOT BAJUIHIICKOE 00111e-
CTBO. BO-BTOPBIX, CalTBI OOIIECTBEHHBIX OpraHu3aluii (BKIouas padoTaro-
e B cepe 00pazoBaHusl, KYJIBTYphl U KCKyccTBa). OHH TIO3BOJISIFOT MPOCIIe-
IIUTH TO, KaK TIO3UITMOHUPYET cebs o0mecTBo. B-Tperpux, caittet CMU kak
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crenn(puIecKor «4eTBEPTO» BIACTH, UTPAIOIIEH OAHY M3 KIIFOUEBBIX pOJIeH
B (hOPMHPOBAHHHU «BOOOPAKAEMOT0» COOOILECTBA.

OnHUM U3 MEPBBIX 3JIEMEHTOB BaJUIMICKONW MIAECHTUYHOCTH, KOTOPBIHA
ObUI ¥ OCTaeTcs B ICHTPE BHUMAaHMS BAJUTMICKUX HALMOHAIKCTOB, SIBIISETCS
BaJUIMACKUHN A3BIK. [0 CUX ITOp UMEHHO OH BBIJENAET Y3JIbC U3 pAJa APYTUX
kenbTcKux peruonoB (Iotnanmus, Mpnanaus u Kopryosr).

Bannuiickuii f3bIK, HAUWHAS C 3aBOEBaHUS Y 3JIbca KoposieM Dayapaom |
B XIII B., 0603Ha4uMs ATHUUYECKYIO IpaHully ¢ AHmueil. Cymru (kenbsTcKoe
camona3Banue) U Welsh (crapoanri. ‘gyxe3emel]’) — BapHaHTHI HA3BAHHMSI
onHoro 3tHoca. [Ipakrnuecku 1o cepenuunl XIX B. MoiI0XKeHUE BAIIUICKOTO
SI3bIKa OCTAaBANIOCh HEM3MEHHBIM: Ha HEM TOBOpHJIa OOJbILAst YaCTh HACETICHHUSL.
C pa3BuTHEM NPOMBIIUIEHHON PEBOJIONNH, YpOaHU3AINH U yCUIICHUEM BIIH-
STHUSI KYJIBTYPBI BpUTaHCKON MMIIEPHH aHITIMMCKUI SI3BIK CTaJl TPUMEHSTHCS
yale BaJJIMHCKOro U BeITecHUN ero. K konmy XX B. Ha BAJUTMIICKOM MOITIH
roBoputh Menble 20 % jxuTeneil pernoHa, OJHAKO OH MO-TIPEKHEMY OCTaeTCs
Ba)KHEHIIIMM CUMBOJIOM JUISl BAJUIMHMIIEB U €T0 BO3POXKICHHUIO YAEISAETCS 3Ha-
YUTEIbHOE BHUMAHHE.

B pamMkax mKOJBbHON M YHUBEPCUTETCKOW 00pa30BaTeIbHBIX IPOTPaMM
BaJUTMIICKOMY SI3BIKY OTBOAUTCSI 0c000€ MecTo. Eciy 1u1s KO OH SIBIISIETCS
00s13aTeNBHBIM TSI U3yYeHHUs 10 16 JIeT, To B YHUBEPCUTETaX 3TO OTAEIb-
HBIN Kypc, KOTOPBIN B HacTosiIee BpeMsl BechMa BocTpeboBaH. Hampumep,
B TAKMX YHUBEPCUTETAX, KaK YHUBepcUTeT CyOHCH U YHUBEPCUTET YaIbca
B Kapaudde, crynentam npenoctaBiseTcsi BOSMOKHOCTb IPOUTH KypC SI3bIKA
U TOJIY4YUTh COOTBeTCTBYOIIMI cepTudukar (Welsh Classes...).

B nHTEpHET-TIPOCTPAHCTBE BANIMACKUH SA3BIK HE MOXKET CONIEPHUYATh
C aHIIMHCKUM TI0 0OBEKTUBHBIM NpuunHaM. Ho 3akoHO#aTenbHO 3aKperieH-
HBIC TIOJIOKEHHUS CIIOCOOCTBOBAIIM TOMY, YTO BCe O(QHUIIUANBHBIE TOCYAap-
CTBEHHBIE CalTHI (KaK M peajbHble OPraHU3aLUM) JOJDKHBI OKa3bIBATh YCIYTH
U MIPeJoCTaBIATh HHPOpMaIHIO Ha ABYX si3bikax (Welsh Language Act 1993).
[TosToMy Ha OOJIBIIMHCTBE CANTOB, (PMHAHCHPYEMBIX MPABUTEILCTBOM Y 3JIbCa,
€CTb BTOpasi, «BaJUIUiicKas» Bepcus. HannoHanncTHIecKy OKpalIeHHbIE CAlThI
HUMEIOT 00 TaKyIo K€ BTOPYIO BEPCHIO Ha BAJUIMHCKOM, 00 pa3MelaloT Ha
CBOMX CTPAHHIIAX TEKCTHI MapaUIeIFHO HA JIBYX SI3bIKaX.

B noBcenHeBHOM )KU3HU UCIONIB30BAHUE BAaJUIMMCKOTO SI3bIKa CPaBHU-
TEJBHO PEIKO, YTO KacaeTcsl AONOJIHUTEIBHOTO 00pa3oBaHus, TO TYT BCeraa
MO>XHO HAWTH aHIIO-BaJUIMMCKUE NTEPEBONUMKU. BauMicKuii I3bIK UCITIOJIb-
3yeTcsl TaKKe Ha IETCKUX IMO3HABATEIIbHBIX CaliTax M YaCTMYHO B ITyOJIHKY-
eMbix B CMU marepuanax (Welsh...; Welsh Translation...; Welsh language
facts ...). BaxHO OTMETHTB, YTO MEPHI MO PACTIPOCTPAHEHHUIO ATOTO SI3BIKA
B HHTE€PHETE — OJHO W3 HAIIPAaBJICHUH MOJINTUKH MECTHBIX OPTaHOB BIACTH
1 HanmoHansHOM accaMmoOiIen.

Ha mpoTrspkennn Bcero mpouioro BeKa BOMPOC O BAJUTHMICKOM SI3BIKE
OKa3bIBaJICA KAMHEM MPETKHOBEHMS MEKY BAIUIMICKUMH HAIIMOHAIMCTAMH
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1 OpUTAaHCKUM IPaBUTEIbCTBOM. HecMOTps Ha CONPOTUBIICHHE IOCIEN-
Hero, Yajbe nony4ui 3akoH 1967 . 00 odunmanrsHOM cTaTyce BaJUIMHCKOTO
S3bIKa KaK BTOPOTO O(HIIMAILHOTO B PETHMOHE, COOCTBEHHBIE TelleKaHa
U paJivOBELIaHuE.

Bputanckas nnpopmaunonsas ciayxoa «bu-6u-cu» umeer oTaenbHBIN
caiiT «bu-0u-cu-Yabce», HO Ha aHITIMMCKOM sI3bIke. Torya Kak Ha caiTe Baj-
nuiickoro Tenekanana S4C Ha aHNINHCKOM SA3BIKE MOYKHO IPOYUTATh TOJIBKO
HEe3HaYHUTENbHYI0 YacTh HHpopmauuu (Home...). Llenrpanbubiv nadopma-
IIUOHHBIM TIOpTaJIOM YaIibca siBisieTcs Wales-on-line, paHee HMEBIIHIA TOJBKO
OyMaxHBIN BapuaHT razeTsl « Western Post» (Wales-on-line). Tereps Bce HOBO-
CTH MIPEICTaBIICHBI HA ABYX s3bIKaxX. B 1ienoM HHPpOpMaMoHHOE T0JIe peru-
OHa, KOTOPOE€ BO MHOTOM IEPEMECTHIIOCH B BUPTyaJIbHOE IPOCTPAHCTBO, CTa-
paresbHO HAIOJIHAETCS HAMOHAJIBHOM CUMBOJIMKON Yepe3 BAJUIMHCKHUN SI3BIK.

OpHaKo CTOUT OTMETUTH, YTO aHIIIUICKHUH A3BIK SBISETCS POAHBIM IS
oonee yeM 90 % HaceneHus, TOITOMY IIEPBOE MECTO B TIPOABHIKCHUH BaJIIHI-
CKOCTH OTZIAETCsI BU3yaJIbHBIM CUMBOJIAM M 3HaKaM: HallMOHAIBHOMY (GJiary,
repOy, HapLHccaM, KpaCHOMY ApakoHy. CTOUT OTMETHTb, YTO BALTUICKUIA (riar
¢ U300paKeHHEM KPaCHOI'0 JIpaKoHa Ha 0ej10-3eJI€HOM (DOHE SIBJIICTCS OMHUM
13 caMbIX 3anioMuHaromuxcs B Mupe. Kpacueiii qpaxon (wm Y Ddraig Goch)
¢ anoxu CpeqHEeBEKOBbA B JIET€HJaX aCCOLMUPOBAIICS C KOPOJIeM APTypoM
u conportuBienneM anniocakcam. C 1801 . oH cTan opUIHaTbHBIM 3HAYKOM
VYoaneca, a ¢ 1959 . mosiBuics Ha (hare pernona (Flag of Wales).

NMeHHO 3TH CHMBOJBI 4acTO BCTPEYalOTCs Ha O(QUIHUANBHBIX Caii-
Tax roCyJapCTBEHHBIX opranu3aiuii. OHU JEMOHCTPHPYIOT «IIPUHAIIICK-
HOCTB» K Y3JIbCy M BBIIOJHSIOT NpeAcTaBUTeNnsckre QyHkuu. Ha caiite
HanmonaneHoti accam6nen u [IpaBurensctBa HarnmoHnanbpHOM accaMmOnen
MIPUCYTCTBYIOT dMOJieMa B BU/E CTHJIM30BAaHHOTO JPAaKOHA M €€ Ha3BaHHE Ha
IBYX SI3BIKaX, a TEKCTOBOE COZIEpKaHUE KacaeTcsl BaJUIMACKON MIIEHTHYHO-
CTH, HICTOPHH JAEBOJIOIHMU U JPYTHX HCTOPUUYECKH U TOJUTHYECKH 3HAUMMBIX
st BayuaineB coobituit (The History...; Welsh language). Ha caiitax cose-
TOB Ipa)CTB HHOTAA IPUCYTCTBYIOT AIMOJIEMbI, KOTOPBIE BKJIFOUAIOT IM0O0 Ipa-
KOHa, TH00 repanpandeckuii 3Hak npuHia Yansckoro (Conwy County; Cardiff
Council; Ceredigion County Council). [opoja u npodne HaceleHHBIE TyHKTHI,
€CJIM OHU UMEIOT CBOM o(ulnanbHble HHGOPMAIMOHHBIE IOPTAJIBL, pa3Me-
arT ¢ororpaduu 3aMKOB WIIM IPOYMX AOCTONPUMEUaTeIbHOCTEH, CBA3aH-
HBIX C MECTHOW HCTOPUEH.

KpacHsrit npakoH v BAITUACKHNA (Iar akTHBHO HCTIOIB3YIOTCS B Kade-
CTBE CHMBOJIMKH B CHIOpTe (TIPEACTABIEHHOM MpPEKIE BCEro perou). JDToT
BHJ] CIIOPTA I10 TIPaBy CUYUTAETCS HAIIMOHAIBHBIM M HMEET MaccCy NOKJIOHHH-
KOB CpeMl Bcex Kareropuii HaceneHwus. Ha caiite Bammuiickoro coro3a perou
HEOJHOKPAaTHO 3a()MKCHPOBaHBI N300paKeHUs BaJUTMIICKOTO (piara, Toraa Kak
aMOIeMa caMOi OpTaHU3alMH MPEACTABISIET COO0H TPH CTPayCHHBIX Iepa
(This is Welsh Rugby), nmpruem ona He MeHee JiereHAapHa W y3HaBaeMa.
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[TonHoe M mpaBUIIEHOE ONKCaHuE SMOIEMBI IPUHIIA Y 3IBCKOTO: TPU cepe-
OpUCTBIX (MK OeNbIX) CTpayCHHBIX Nepa, TOAHUMAIOLINXCS Yepe3 30JI0TYIO
KOPOHY, U JICHTA MO/l KOPOHOU C JIeBU30M Ha HEMeLKoM si3bike « 51 ciyxy» (Ich
Dien). CornmacHO HEKOTOPBIM UCTOUYHHMKAM, AE€BU3 U 3MOJIeMa MOSBUIIUCH TTOCIIE
outssl ipu Kpecu B 1346 1., xorna Onyapa Yepnsiii [IpuHn mobennn kopons
boremuu u B3sJ1 €ro yKpaleHHbI NIEphsIMU LUIEM U €0 AeBu3. B ykazaHnHoH
OWUTBE 4eTBEPTh BOWMCKA COCTOSANIA U3 BAJUIMHCKUX JIyYHUKOB M KOTIEHIIIMKOB,
KOTOPBIX HACUUTHIBANOCH Heckonbko Thicsd (Ellis 2008).

CaiiTbl KpyIHBIX OpUTaHCKUX OpraHu3anmi Tuna HannoHnansHO#M cirysKObI
3/IpaBOOXPAaHEHHA U bpUTaHCKOTO COBETa BKIIFOYAIOT CTPAHUIIBI CIIELUAIBEHO
UL Yanbca, KOTOphIe YacTO coAepiKaT n3o0paxkeHue (prara Wi IpakoHa
(Health in Wales; UK now). Tem cambIM 001IeOpUTaHCKHE OpTaHU3AIMHN TTOKa-
3BIBAIOT, YTO 3/1€Ch IIpHBeIeHa MH(GOPMALMS IS )KUTEIeH COOTBETCTBYIOLIETO
peruoxa.

[Tocne Hagana qEBONIONMHN Y IPU3HAHUS aBTOHOMUHN Y 3J1hCa N3MEHH-
J1ach ¥ MOJUTHYECKAs KapTa pernoHa. CallThl MOMTUTHYECKUX TAPTUH, KOTOPBIE
OoproTcs 3a royioca n3dHUparesel, CTaau TakKe akKeHTUPOBAaTh BHUMaHHE Ha
pernoHambHbBIX 0cobeHHOCTIX. KoHcepBaTuBHAs mapTus (MK BaJUTUICKHE KOH-
CepBaTOPHI) Ha BCEX BUPTYAIBHBIX pecypcax (coOcTBeHHsIi caitt, CMU, cTpa-
nuusl B Facebook) moka3eiBaeT nprHAATIEKHOCTD K Y3JIbCy Yepe3 HaJlHuCH Ha
BaJUTMICKOM fA3BIKE, N300pakKeHNsI 3aMKOB, BAJTUICKOTO ¢iara, BIMUCAHHOTO
B obmryro amoOnemy naptun (Welsh Conservative Party).

HanuonaneHasg naptus Yaneca, unu Ilnaiin Kampu, nemoncTpupyet Hap-
[HCC B KadecTBe cBoel aMOems ¢ Hagama 2000-x rT. DTOT IIBETOK, PacIpo-
CTpaHEHHBIN BO BCEM PETHOHE, SIBIISIETCS] OMHUM U3 CaMbIX CTApBIX BaJUIMI-
CKHUX CUMBOJIOB HapsAIy C JIyKOM-TIopeeM. JIlereHapl cBSI3bIBalOT 00a pacre-
HUS C UMEHEM XPHUCTHAHCKOTO TIOKpOBUTENS Yanbca — Csiroro J[aBuaa. J{is
HaunonaneHo# naptun Yanbca BBIOOP 3TOr0 CUMBOJIA TaKkKe ObUT HECITy4aeH,
T. K. IOAYEPKHBAJ OPHUEHTALMIO MAPTHH Ha BCEX JKUTeNe Yaabpca HE3aBUCHMO
OT TOTO, 3HAIOT OHU BayumHKCKuii 361K WK HeT (Plaid Cymru...).

[pyrue xpymHble noauTHUecKue naptuu (takue kak Jleitbopucrekas
u Jlubepan-geMokpaTrueckas) Ha CTpaHULaX CaiTOB BU3YaJIbHO HUKAK HeE
MMOKa3bIBAIOT OTINYHUTENbHBIE YepThl Yarbca. OgHaKo y 1eH00pHcTOB, OBIB-
X THUIIMATOPAMH JIEBOIIOIMOHHON pedopmbl B KoHIe XX B., LloTmanaus
1 YabC BBIICICHBI B pa3nene «JIeitbopucTsl u Harm». B 3Tol pyOpurke ecTh
BO3MOKHOCTh 03HAKOMHUTHCS OTJEIBHO C IPOrpaMMaMHU ISl YKa3aHHBIX PeTHO-
HOB, IOCMOTPETH, KTO M3 WICHOB NapTHH sABIsAeTCs femyTatamu llloTnanackoro
napinamenTa u Hanmonanenoit accam6ien (Welsh Labour).

BupryanpHOe HHTEPHET-TIPOCTPAHCTBO Y3JIbCa BKITIOYAET U PA APYTHX
HE MEHEE BAKHBIX AJISI COXPAaHEHUS U YKPEIUIEHNS HICHTHYHOCTH OpraHu3a-
Wi 1 uX caitoB. HanmoHnaneHeIN My3eli Yanbca, HanmonansHast 6ubmmo-
Teka Yannca, DdiicrerBon, Ypaa, KAJIB — BOT HEKOTOpHIE U3 UACHHBIX IICH-
TPOB, KOTOPBIE OKa3bIBAIOT OOJIBIIOE BIMSHUE HA KyJIbTYPHOE IPOCTPAHCTBO
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pernoHa. OTH OpraHM3alyu OTBEYAIOT HE TOJBKO 33 COOp, PEKOHCTPYKIUIO,
HCCIIEI0BAaHNE UCTOPUYECKOTO MPOIIJIOr0 PETHOHA, HO U 33 PacpOCTpaHEHUE
rH(pOpMAIH CPEIN HACETICHNUS.

B nepByto ogepens oOparum BHEMaHKE Ha cailT HarponansHON OMOmIHO-
TEKH YaJbca: ABYSA3bIUHBIN CaT, Oosiee 7 MUJUTMOHOB OLIM(POBAHHBIX UCTOU-
HHKOB C OHJIAH-JOCTYIIOM, SKCIIO3HIINHN U BBHICTABKH 00 MCTOPUHU Y3Jbca
U BBIIAIOLIUXCS TMYHOCTIX. B TecHOM CBsI3M ¢ 3TUM yupexaeHrneM paboraer
HanuonanbsHeli My3el Yanbca. IIoMMMO OCHOBHOTO 3aHH B LICHTPE CTOJIULIBI
peruoHa kK Hemy otHocsiTcst Hanmonanbubiit Myseit Kapnudda, Harmonanbaeiit
My3eil uctopun Cant-®aran, HanmonansHelil My3eil Metanna, HanmonaneHb1i
My3el mepctu, HannonansHeiid My3eit yris u HekoTopsle apyrue (National
Museum Wales). Kaxip1ii u3 HIX ©MeeT BUPTYaIbHYIO CTPAHUILY, 1€ MOJKHO
YBUAETH 3KCIO3UINN 110 HICTOPHH Y 31IbCa, BANIMICKHE CYBEHUPHI, IPOIUTATH
00 OTIENBHBIX CIOJKETaX BaJUTUICKON MCTOPHH.

Tpertbeil opranuzaimeii, oTBeHarouen 3a UICTOPUUECKOE HaClIeue, SIBJIs-
etcst KAJIB (opranmsanus no 3amuTe HCTOPUIECKOTo Hacenans Yanbcea). OHa
xe obnazaeT HanboJIee TOJHBIM CIIUCKOM BCEX 3HAYMMBIX [T HCTOPHUECKOM
[MaMATHA MECT U MIPOBOAMT PA3HOTO POJia MEPOIIPHUATHS B paMKaxX CBOeH fesi-
TEJIBHOCTH (3KCIIEPTU3bI, PEKOHCTPYKIMH, KOHKYPCHI, HAyYHO-TI03HABATEIIb-
HBIE U pa3BiekarenbHble mpoekThl) (Cadw is the Welsh Government’s...). Ha
ee caiiTe MOXKHO HailiTH oApoOHOe onricanue, (oTorpadmu U CCHUIKHU MpPaK-
TUYECKH Ha BCE TOCTONPHUMEYATEIIBHOCTH.

B cBs13u ¢ MaciITaOHBIMU KyJIBTYPHBIMUA MEPOTIPUATUAMH, TPOBOIUMBIMHU
B pETHOHE, HETIb34 HE OTMETUTH OJHO U3 aKTyaJbHEHIINX HApaBIeHUN pa3-
BHUTHS MECTHOH SKOHOMHKH, KYJIETYPBI U HICHTUYHOCTH — TYPUCTHUYECKOE.
Braronaps emy hopmupyetcs o0pa3 Yanbca Kak A TOCTeH U3 APYTHUX YacTei
BenmkoOpuTanuu u pa3HBIX CTPaH MUPA, TaK M CPEAH CAMUX BaJIHHAIIEB, KOTO-
pBbI€ SBISIFOTCS aKTUBHBIMH MOTPEOUTENISIMU HA PHIHKE BHYTPEHHETO TypU3Ma.

B cBs13u ¢ 3TM oT™MeTHM Hainure caiitoB Wales.com u VisitWales.com,
¢unancupyemsix IlpaButenscTBoM Yanbca (About Wales). Onu anaio-
rUYHBI UMeromuMces B AHmud 1 [1loTnanany cOOTBETCTBYIOIIMM CalTaM,
MIPaKTHYECKH SIBISSICH OQUUIUATBHBIMH HH(POPMALMOHHBIMH TOpTaJIaMH
BenukoOpurannu. Ha 3ToM caiite pa3zmeniena nadopmamnms o0 Yaunce, ero
TpaguIUsX, KylIbType, pacCKa3aHO O pas3ieneHun Yanbca Ha CeBEpHBI,
Cpennuii u FOxHbIH, Bcst MHGOpMaLUs AaHa B JOCTYMHOM HAYYHO-TIOMYIISIPHOH
(dhopme. B niepByro ouepenib CallThl MPEAHA3HAYCHBI )11 COCTABICHMS MapIIl-
pyTa IMyTelIeCTBHs, U MPAKTHIECKH Ha Ka)KIOW CTPAHHUIIE IPUCYTCTBYET Ball-
JUHCKAasi CHMBOIIMKA, UMEETCS Paccka3 0 KAKOM-JIH00 3aOMHHAIOIIEMCSI COObI-
THU TPOIILIOTO WM HACTOSAIIETO, TO €CTh BCET/Ia CAENIaH aKI[EHT Ha MECTHOM,
YHUKAJIBHOM U «BAJUTHACKOMY.

TpaguunonHbIi dhecTrBanb 6apaoB — DHCTETBOA — BO3HUK B CpenHue
Beka U ObLT Bo3poxkaeH B koHIe X VIII B. antukBapusimu. IlocrenenHo ox
IIPEBPATHJIICS U3 PETMOHAIBHOTO (pecTUBAIS B MEXXIYHAPOAHBINA U 0 CUX HOP
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Kbl rog nonepemeHHo npooautcs Ha Cesepe u FOre Yansca. B pamkax
(becTHBaIIS COPEBHYIOTCS B CBOMX YMEHHUSIX TIOATHI M MY3BIKAHTHI, TPOBOASITCS
BBICTaBKH U KOHKYPCHIL. B KOHIIE TOOSIUTENN HArPasKIaroTCs BEPXOBHBIM JIPYH-
JOM. DTO MEPONPUATHE MOKHO CUUTATh alloreeM BaJIUTMHCKOCTH U3-3a €r0 Hachl-
IICHHOCTH CUMBOJIMKOW U TPauIMOHHbIMU nipencTaBieHusmu (Eisteddfod).

[ToMuMoO 3TOTO, KaX/IbIil TOPO/I, BHICTYNAOIIWNA B KAYECTBE TypPUCTHUYE-
CKOTO 00BEKTa, BETMIECTBEHHBIC 3aMKH, KOTOPBIX HACUUTHIBAETCS HECKOIBKO
JIECSITKOB, U APYTUEe UCTOPUUECKUE TOCTONPUMEUATEIbHOCTH TAKKE€ UMEIOT
OTAEJbHBIN BUPTYAJIbHBIA «aapecy». [J0BOJIBHO YacTO 3TH CaMThl CAEIaHbI
MECTHBIMU 3HTY3HACTaMH U HE OTJINYAIOTCS BEICOKUM KauecTBOM. OJTHAKO HE
CTOWT 3a0bIBaTh O TAKOW BAXKHOW COCTABIISIONICH HAIIMOHAILHON UIACHTHY-
HOCTH, KaK «MaJjias poauHay. [IoToMy 1Isi MECTHBIX JKHTEJICH CpeaHEBEKO-
BBIM 3aMOK WJIM PEKa, Ha KOTOPOU OCHOBAHO MOCEJIEHHUE, TECHO NeperieTa-
€TCsl C UCTOPUYECKOM MaMsATh0. Hampumep, CIo’keT 0 He3aBUCUMOCTHU Y 3JIbCa
Y COTIPOTHBJICHUH 3aBOCBATEIISIM CBsi3aH ¢ mMeHeM O. ImuHmypa, TOgHSBIIETO
MATEX MPOTHB aHIIH4YaH B XV B. 1 00bETUHHUBIIETO Pa3pO3HEHHBIC BAJLTHI-
CKHE KHSKECTBa. B HacTosIiee Bpemst i TypUCTOB IIPENICTABICH PEeaIbHBIN
u BuptyanbHbiil Typ «Ilyrem Oyana Imunnypa» (Glyndwrs Way...), tie noka-
3bIBAaETCS MOCIEAHUNA MapIIpyT oTpsana [muuaypa.

«Bannuiickuit» 37€MEHT B TYPUCTUYECKON CPEAE aKTyaJleH U IpUBJIE-
KaTeJieH, I03TOMY €T0 MaKCUMaIBHO MCIIOIBL3YIOT U B MapKeTuHTe. B HacTo-
siee BpeMs BAJUTHIITBI OOpaliaroT BHUMaHHE He TOJIBKO Ha HCTOPUYECKHE
JIOCTOTIPUMEUATEIBHOCTH, HO U Ha TACTPOHOMHUYECKHE, ¥ HA reorpauaecKue
00bekThl. Ha kaxIom caiiTe yaemnsieTcs BHUMaHHUE «BaJUTUHCKOID COCTaBIISIO-
miei Takoro oowsexTa. Hampumep, kauecTBy MMEHHO BaJUTMHACKOTO MOJIOKA IS
CO3IaHUs CHIPOB YaCTHOU CHIPOBAPHU WJIM MECTHOTO MPOU3BOJICTBA IIEPCTU
(About Teifi...). TeM caMbIM BaJTHHAIBI TOTOBBI TOJJYEPKUBATH OCOOBIEC Xapak-
TEPUCTUKH COOCTBEHHOHN MACHTHYHOCTH W CBS3aHHBIE C 3TUM COOBITHS, JOCTO-
MIPUMEYATETHLHOCTH WU TOBAPHL.

OnHAaKO YacTh BAJUIMHCKUX OpPraHU3aIliid B HHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE,
Ha000POT, MPAKTHIECKN HUBEIHPYET «BALTHHCKOCTEY»: HEKOTOPBIE TOCYyAap-
CTBCHHEBIE M 00pa30BaTelibHbIC OPTaHU3aIUH, a TAKXKe IIepKOBb. Hanmpumep,
CoBeT Mo CIOPTy AEMOHCTPUPYET 3aMHTEPECOBAHHOCTH B Pa3HBIX BUIAX
CIOPTa U CTapaeTcs NOAJNCPKUBATH HHTEPEC K CIIOPTY Y MAKCUMAJIBHOTO YUCIIa
JoNel, He3aBUCUMO OT WX uaeHTu4IHOCTH (Sport Wales). CoBeT 10 HCKYCCTBY
Yannca 60IbIe OPUSHTUPYETCSA Ha MEKTyHAPOIHYIO ICSITEIIBHOCTD U ITOKa-
3bIBAET PETMOH KaK IUIOLIAAKY JUIsl CAMBIX Pa3HBIX HAIIPaBICHUM B HCKYCCTBE
(Arts Council...). TTosToMy «BayUIMICKHID» JIEMEHT Ha CAlTe MOXKHO HAWTH
TOJIHKO B OOIIEH MpOTpamMMe Pa3BUTHS M OTUETAX 10 IEATEILHOCTH, TJIE YKA3hI-
BaIOTCSA IIETIH U 33]1a9X B paMKax o0Ieil cTparernu HanmonaapHOM accamOen.

YHHUBEPCUTETHI ¥Y3JIbca, KOTOPBIX HACUMTHIBACTCS HE 00JIee IecsATKa, eIu-
HOIYIITHO JEMOHCTPUPYIOT OPUEHTAIINIO Ha MEXIYHAPOIHYIO, 2 HE MECTHYIO
aymuTopuro. MIX caiiTel TOAYEPKHYTO «HEBAJUIUHACKHUE»: CKOpee MpeodiaaaeT
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TOJIEPAHTHBIN MOJXO, T/Ie Ha GoTorpadusix, KpoMe eBpONeHIieB, MOXKHO YBH-
netb npencrasuteneit FOro-Bocrounoit A3zuu, HHIYCOB, YSPHOKOKUX WUIIA METH-
coB (Experience Wales). CTOUT OTMETHUTB TIPH 3TOM, YTO 110 YHUCICHHOCTH Hace-
nerns Yambe Ha 90 % coctout U3 Oenbix OpuTaHIeB (BAJUIMHIICB U aHIJIMYaH),
Y TOJIbKO HEOOJIBIIION MPOICHT COCTABIISIFOT TPEICTABUTENHN IPYTUX ATHOCOB.

Penmurno3nas cocTaBisronias peruoHa OYeHb pa3HOOOpa3Ha: MHOTHE
HallpaBJIeHUsI XPUCTUAHCTBA, UciIaM | OynausMm. B Bammmiickoit ncropun
BCerzia 0Co0y0 poiib Urpaio XpuctruanctBo. OcodeHHo B koHie XIX — Havane
XX BB., KOTZIa METOAUCTCKUE «BO3POXKICHUSD IIITH OAHO 3a npyruM. OHH ke
CTaJli OTHUM W3 UCTOYHUKOB 3apOXKACHHUS BAIUTMHACKOTO HAI[MOHAIA3MA H CTa-
HOBJICHUSI BaJUTMHCKOCTH B €€ COBpeMEHHOM Bapuante. B 1914 1. Obu1 mpuHST
3akon 00 otaenennn LlepkBu Yanbca, KOTOPBIA HA TOT MOMEHT I10 3HAYHMO-
CTH TIPUPABHUBAJICS K TOMPYIIO [t Mpmananu. OgHaKo B HACTOSIIEE BPEMS
Ha caiite llepkBu Yanbca, KOTOpasi IpeacTaBieHa MIECThIO eMUCKOTICTBAMH,
MIPaKTHYECKU HET HAITMOHATHHOU CUMBONUKY. LlepkoBh 0OparmaeTcs K mpuxo-
KaHaM Ya3Jbca, PacCKas3bIBaeT 00 HCTOPUH LEPKBH, OOJBIIYTO JKe YacTh 3aHH-
MaeT MpaKkTu4ecKasi nHpopManus: CBeieHus 00 yciayrax, paboTHUKaX IIEPKBH
u T. . (Church in Wales).

Taknm 00pazoM, BajuIMiicKasi HASHTUYHOCTH HAIlllIa CBOE OTPaKCHHE
B HHTEPHET-IPOCTPAHCTBE Ha caliTaX OpraHu3alui U NpeacTaBiIcHa BU3Y-
aJTHHO M TEKCTyaJIbHO. B CBSI3U C TeM, UTO ISl COBPEMEHHOTO OOIIeCTBa 3HA-
YUTEIBHYIO POJIb B KOMMYHUKAITUH, KYITETYpe U (OPMUPOBAaHUN MEHTAJIUTENA
WUTpaeT UHTEPHET, IPOBEICHHBIA HAMH aHAJIN3 BUPTYaJIbHOIO MPOCTPAHCTBA
VYanbca mo3BOIIAET CIeNaTh CAenyIoNIe BbIBOIbI. Bo-TiepBbIX, BaJUIMULIBI TIEpe-
HECIIA CBOKO CUMBOJIMKY M3 PEaTbHOTO MHUPa B BUPTYaIbHBIN, ONMUPAsSCh Ha
TpaIUIIMOHHBIC MPEICTABICHUS U UICTOPUUYECKUE KOPHU. Bammuiickuil sS3bIK,
HallMOHATBHBIN (h1ar, KpacHBIN APAKOH, HAPITUCCHI OCTAIOTCS IEHTPATBHBIMU
Y y3HaBaeMBIMH CHMBOJIaMH ¥YaJbca. OHM 00beIMHSIOT BaJUTHIIIEB KaK HAIIUIO,
KaK «BooOpaxaemMoe» coobiiecTBo. Bo-BTophIX, HE BO Bcex cdhepax olre-
CTBEHHOM YKH3HU IPECTABIEHBI IPOBAJUIMHCKUE CAUTHI, KOTOPBIE ONpeie-
JIEHHO YKa3bIBaH OBl HA HAIIMOHAJHHYIO MPUHAIIE)KHOCTh Cco3/1aTeNeii caii-
TOB. Banmnuiickuii s3Ik TiepecTan ObITh PeaibHO HEOOXOAMMBIM CPEACTBOM
JUTSI KOMMYHHKAITIH, OTHAKO COCTABIIACT YacTh 00pasza Yambca, MOATOMY pas-
MeIIeHHE 3amicell Ha IBYX s3bIKax (aHTJIMICKOM M BaJUTMICKOM) TaKXKe CIIO-
coOcTByeT y3HaBaHUI0. B-TpeTbux, Wales — 3T0 HallMOHATUCTHYECKH OKpa-
MIEHHBIN OpEeH T, KOTOPBIN aKTUBHO MUCIIOIB3YeT PErHOHATHHOE IIPABUTEIHCTBO
Ut GOPMUPOBAHUS HAITMOHATFHOTO CAaMOCO3HAHMSL.
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